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1. ПАСПОРТ ФОНДА ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ

Направление подготовки: 41.03.05 Международные отношения
Направленность (профиль): Глобальные цивилизационные вызовы и национальная без-
опасность
Дисциплина: Русский язык и культура речи
Семестр (семестры) изучения: 2
Форма (формы) промежуточной аттестации: зачет

2. ПЕРЕЧЕНЬ ФОРМИРУЕМЫХ КОМПЕТЕНЦИЙ

2.1. Компетенции, закреплённые за дисциплиной
Изучение дисциплины «Русский язык и культура речи» направлено на формирование
следующих компетенций:

Коды компетенции
(по ФГОС)

Содержание компетенций
согласно ФГОС

Перечень планируемых результатов обучения
по дисциплине

1 2 3
УК-4. Способен
осуществлять дело-
вую коммуникацию
в устной и письмен-
ной формах на го-
сударственном язы-
ке Российской Фе-
дерации и иностран-
ном(ых) языке(ах)

УК-4.1. Имеет представ-
ление о правилах и прин-
ципах деловой устной и
письменной коммуника-
ции на государственном
языке Российской Феде-
рации и иностранном(ых)
языке(ах)

Знает теоретические концепции устной и пись-
менной коммуникации
Умеет организовывать деятельность, связан-
ную с коммуникацией на государственном язы-
ке Российской Федерации и иностранном(ых)
языке(ах)
Владеет методами, правилами и принципа-
ми деловой коммуникации

УК-4.2. Демонстрирует
умение осуществлять де-
ловую коммуникацию в
устной и письменной фор-
мах, использовать методы
и навыки делового обще-
ния

Знает основные принципы деловой коммуни-
кации
Умеет применять на практике методы устной и
письменной коммуникации
Владеет технологиями и навыками делово-
го общения

УК-4.3. Имеет навыки де-
лового общения на госу-
дарственном языке Рос-
сийской Федерации и ино-
странном(ых) языке(ах)

Знает базовые категории делового общения
Умеет использовать в профессиональной дея-
тельности навыки делового общения на госу-
дарственном языке Российской Федерации и
иностранном(ых) языке(ах)
Владеет приемами повышения эффективно-
сти деловой коммуникации

ОПК-1. Способен
осуществлять эф-
фективную комму-
никацию в мульти-
культурной профес-
сиональной среде на
государственном
языке Российской
Федерации и ино-
странном(ых) язы-
ке(ах) на основе

ОПК-1.1. Применяет
современный понятийно-
категориальный аппарат в
социальных и гуманитар-
ных наук в его комплекс-
ном контексте (геополи-
тическом, социально-по-
литическом, социально-
экономическом, культур-
но-гуманитарном) и исто-
рическом развитии на го-

Знает основные понятия и категории социаль-
ных и гуманитарных наук по вопросам между-
народных отношений
Умеет применять понятийный аппарат гумани-
тарных дисциплин в своей профессиональной
деятельности
Владеет на государственном и иностран-
ным(ых) языках понятийно-категориаль-
ным аппаратом социальных и гуманитар-
ных наук
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применения поня-
тийного аппарата по
профилю деятель-
ности)

сударственном языке РФ
и иностранном(ых) язы-
ке(ах).
ОПК-1.2. Организовывает
и устанавливать деловые
контакты внутри государ-
ства и на международной
арене в ключевых сферах
политического, экономи-
ческого и социокультур-
ного взаимодействия

Знает основные требования организации дело-
вого взаимодействия в ключевых сферах про-
фессиональной деятельности
Умеет применять полученные знания для на-
лаживания деловых контактов внутри государ-
ства и на международной арене в ключевых
сферах профессиональной деятельности
Владеет приемами и навыками организации
деловых контактов в ключевых сферах про-
фессиональной деятельности

ОПК-1.3. Использует
основные стратегии,
тактические приемы и
техники аргументации с
целью последовательного
выстраивания позиции
представляемой стороны.

Знает основные стратегии, приемы и техники
аргументации
Умеет последовательно выстраивать аргумен-
тированную позицию представляемой стороны
Владеет навыками и приемами ведения
переговорного процесса с применением
усвоенных методов аргументированного
построения позиции представляемой сторо-
ны

ОПК-1.4. Применяет пере-
говорные технологии и
правила дипломатическо-
го поведения в мульти-
культурной профессио-
нальной среде.

Знает теоретические положения переговорного
процесса и дипломатического поведения
Умеет организовать переговорный процесс в
мультикультурной и профессиональной среде
Владеет навыками применения правил и
технологий дипломатического поведения
для организации переговорного процесса в
мультикультурной и профессиональной
среде

3. СОДЕРЖАНИЕ ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ ПО ДИСЦИПЛИНЕ

3.1 Виды оценочных средств

№
п/п

Код компетенции/
планируемые ре-
зультаты обучения

Контролируемые темы/
разделы

Наименование оце-
ночного средства
для текущего

контроля

Наименование оценоч-
ного средства на про-
межуточной аттеста-

ции/№ задания
1 УК-4. Способен

осуществлять де-
ловую коммуни-
кацию в устной и
письменной фор-
мах на государ-
ственном языке
Российской Фе-
дерации и ино-
странном(ых)
языке(ах)

Основы культуры речи.
Литературный язык и язы-
ковая норма

Доклад
Письменная работа
Устный опрос

Контрольная работа
Тест

Речевое взаимодействие.
Основные единицы обще-
ния

Доклад
Письменная работа
Устный опрос

Контрольная работа
Тест

Норма в современном рус-
ском языке. Виды норм
современного русского
языка

Доклад
Письменная работа
Устный опрос

Контрольная работа
Тест

Функциональные стили
современного русского

Доклад
Письменная работа

Контрольная работа
Тест



Фонд оценочных средств дисциплины "Русский язык и культура речи" по направлению подготовки
(специальности) "Международные отношения " направленности (профилю) Глобальные цивилизаци-

онные вызовы и национальная безопасность ФГБОУ ВО «ЧелГУ»
стр. 4

 ФГБОУ ВО «ЧелГУ»

языка. Научный стиль Устный опрос
Деловое общение. Офици-
ально-деловой стиль. Жан-
ры делового общения. Ре-
чевой этикет

Доклад
Письменная работа
Устный опрос

Контрольная работа
Тест

Основы ораторского искус-
ства

Доклад
Письменная работа
Устный опрос

Контрольная работа
Тест

2 ОПК-1. Способен
осуществлять эф-
фективную ком-
муникацию в
мультикультур-
ной профессио-
нальной среде на
государственном
языке Российской
Федерации и ино-
странном(ых)
языке(ах) на осно-
ве применения
понятийного
аппарата по про-
филю деятельно-
сти)

Основы культуры речи.
Литературный язык и язы-
ковая норма

Доклад
Письменная работа
Устный опрос

Контрольная работа
Тест

Речевое взаимодействие.
Основные единицы обще-
ния

Доклад
Письменная работа
Устный опрос

Контрольная работа
Тест

Норма в современном рус-
ском языке. Виды норм
современного русского
языка

Доклад
Письменная работа
Устный опрос

Контрольная работа
Тест

Функциональные стили
современного русского
языка. Научный стиль

Доклад
Письменная работа
Устный опрос

Контрольная работа
Тест

Деловое общение. Офици-
ально-деловой стиль. Жан-
ры делового общения. Ре-
чевой этикет

Доклад
Письменная работа
Устный опрос

Контрольная работа
Тест

Основы ораторского искус-
ства

Доклад
Письменная работа
Устный опрос

Контрольная работа
Тест

Типовые задания, критерии и показатели оценивания в рамках текущего контроля
представлены в рабочей программе дисциплины (модуля). Полные комплекты оценоч-
ных средств и контрольно-измерительных материалов хранятся на кафедре.

3.2 Содержание оценочных средств

1. Вопросы для устного опроса.

1. Культура речи: общие понятия, нормативный, коммуникативный и этический ас-
пекты речевой культуры (лекция №1).

2. Русский язык как государственный: статусы и ранги языков, коммуникативный и
правовой статус русского языка (практика №1).

3. Современный русский язык как система: понятие о русском национальном язы-
ке, литературный язык как средство развития и сохранения общенационального языка,
нелитературные разновидности русского национального языка (лекция №2).

4. Литературный язык: определение, основные характеристики и функции (лекция
№1).

5. Нелитературные разновидности языка: территориальные и социальные диалек-
ты, просторечие, ненормативная лексика (лекция №2).

6. Нормативный аспект культуры речи: понятие о норме, основные признаки нор-
мы литературного языка, система норм, пути усвоения нормы (лекция №3).

7. Орфоэпические нормы современного русского литературного языка: акцентоло-
гическая норма (норма постановки ударения), произносительная норма (норма произно-
шения звуков и их сочетаний) (практика №3).
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8. Лексические и фразеологические нормы: использование слова (фразеологизма) в
соответствующем ему значении, норма лексической сочетаемости, соответствие объёма
высказывания замыслу автора (смысловая избыточность и смысловая недостаточность)
(практика №4).

9. Словообразовательные нормы русского языка: словообразование как средство
«производства» новых слов, словообразование как способ выражения эмоционально-
оценочных значений, словообразование как база синтаксической синонимии (практика
№5-6).

10. Морфологические нормы русского языка (имя существительное и имя прилага-
тельное): род несклоняемых существительных, особенности форм числа имен существи-
тельных, вариативные падежные окончания существительных; особенности употребле-
ния кратких и полных форм прилагательных, трудности выбора форм степеней сравне-
ния имен прилагательных (практика №5-6).

11. Морфологические нормы русского языка (имя числительное и местоимение):
правила склонения числительных, правила употребления собирательных числительных,
закономерности сочетания числительных и существительных; правила выбора одного их
притяжательных местоимений, правила замены собирательных существительных место-
имениями множественного числа, правила употребления личных местоимений 3-го лица
в предложении с несколькими существительными (практика №5-6).

12. Морфологические нормы русского языка (глагол и его формы): правила упо-
требления глаголов, ограниченных в образовании личных форм, правила употребления
глаголов, образующих двоякие формы настоящего (будущего простого) времени, прави-
ла употребления бесприставочных глаголов с суффиксом –ну- в форме прошедшего вре-
мени, особенности образования возвратной формы глагола и видовых форм (практика
№5-6).

13. Синтаксические нормы русского языка: правила построения словосочетаний и
предложений всех типов, правила использования в предложениях обособленных
конструкций, правила употребления предлогов, правила построения предложений с од-
нородными членами (практика №5-6).

14. Кодификация и ее принципы, типология словарей русского языка: лингвистиче-
ские и энциклопедические словари, типы лингвистических словарей русского языка, ор-
тологические словари русского языка как средство кодификации (практика №2).

15. Основные коммуникативные качества речи: правильность, точность, чистота,
богатство, логичность, выразительность, уместность, ясность (лекция №4).

16. Функциональные стили современного русского литературного языка, их взаи-
модействие: книжные стили (научный, официально-деловой и публицистический), раз-
говорный стиль, стиль художественной литературы как особая стилевая разновидность,
обладающая межстилевыми признаками (лекция №5).

17. Официально-деловой стиль как язык закона и дипломатии: стилеобразующие
черты, жанровое разнообразие (практика №8).

18. Научный стиль: стилеобразующие черты, жанровое разнообразие, особенности
устной и письменной научной речи (практика №7).

19. Кодифицированный литературный язык и разговорная речь: особенности разго-
ворной речи, специфика разговорной речи уральцев, особенности речи челябинцев (лек-
ция №2).

20. Устная публичная речь: этика ораторского выступления, правила и приемы
публичного выступления, техника речи оратора, контактоустанавливающие речевые
действия (лекция №7).

21. Искусство спора: общая характеристика спора, основные виды спора, класси-
фикация вопросов и ответов, коммуникативные техники ведения диалога (лекция №9).
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22. Культура делового общения: особенности делового общения, нормы делового
общения, правила поведения в деловом общении (лекция №6).

23. Коммуникативные и этические аспекты речевого взаимодействия: кооператив-
ное и некооперативное речевое поведение, эффективное, бесконфликтное общение, ре-
чевой этикет, тактики общения (лекция №6).

24. Речь в социальном взаимодействии: особенности речевого поведения в соци-
ально-ориентированном общении, речь и социализация, речь как показатель и средство
утверждения социального статуса (практика №9).

25. Речь в межличностных и общественных отношениях: особенности речи в меж-
личностном общении, фатическая и информативная речь, речь и самооценка, роль слу-
шающего, общие закономерности речи в условиях массовой коммуникации (лекция №8).

2. Примерные темы докладов:
1. Эстетические качества речи.
2. Звучащая речь и ее особенности.
3. Деловой этикет: личное и письменное общение.
4. Мастерство публичного выступления.
5. Этические нормы и речевой этикет.
6. Язык современной рекламы.
7. Язык эффективного общения современного человека.
8. Имидж современного делового человека: язык, речь, манера общения.
10. Правильность речи: нормы ударения и грамматики.

3. Примерные задания письменной работы:

1) Составьте синонимические ряды к следующим словам:
Беспорядок, бешеный, бить, говорить, долгий, злой, знак, известный, конец, краси-

вый, кроткий, надежный, одинаковый, перемена, подчиняться, сильный, соглашаться,
тайна, терпеть, узнавать, украшать, умирать, уничтожать, уходить, часть, явный.

2) Образуйте форму родительного падежа множественного числа от указанных
существительных.

Апельсин, баклажан, башкир, бег, ботинок, бурят, бухгалтер, гений, грамм, дого-
вор, дупло, жюри, змей, знамя, килограмм, киргиз, кочерга, кофе, монгол, мандарин,
облако, узбек, устье, учитель, ущелье, цапля, чудовище, чулок, шампунь, шимпанзе,
юноша, якут, ясли (детские).

3) Укажите род перечисленных слов.
Авеню, алиби, атташе, Батуми, Баку, бандероль, безе, боржоми, бра, брюзга, виза-

ви, виски, воевода, вуаль, глупышка, Дели, денди, жабо, жюри, иваси, импресарио, ин-
когнито, интервью, какаду, резюме, сирота, Сомали, Сочи, староста, суахили.

4) Вставьте пропущенные буквы, обоснуйте свой выбор.
1. Теперь против Валерки был... четверо.
2. Нас оставал...сь только трое из восемнадцати ребят.
3. По дороге шл... трое.
4. Из двадцати окончивших школу только четверо поступил... в вуз.
5. По неуважительным причинам отсутствовал... четверо. Пятеро сдал... экза-

мен досрочно.
6. На ученом совете факультета выступил... доцент нашей кафедры Шилова,
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известн... своими работами в области фонетики.

5) Дайте стилистическую характеристику приведенным ниже словам.
1. анализировать,
2. всепрощение,
3. ворчун,
4. дворничиха ,
5. варьировать,
6. барыш.

4. Примерные тестовые задания:

1) Укажите номера слов, в которых ударение падает на второй слог.
1) щавель, 2) апостроф, 3) ломота, 4) иконопись, 5) мизерный, 6) догмат, 7) пре-

мировать, 8) яслями, 9) клала, 10) ходатайство.

2) Укажите номер словосочетания, являющегося фразеологизмом.
а) усатый нянь, б) молочная корова, в) двенадцать месяцев, г) семь пятниц на неде-

ле.

3) Выберите вариант, соответствующий норме. В ответ выпишите только получив-
шуюся последовательность букв.

а) На десерт гостям подали ароматн... манго. А- ый, Б - ое, В - ую.
б) В этом регионе гнездится экзотическ... фламинго. А - ий, Б -ое, В - ая.
в) Сегодня у нас в продаже аппетитн... салями. А - ый, Б - ое, В - ая.
г) Друзья подарили нам на новоселье импортн... бра. А- ый, Б - ое, В - ую.

4) Выберите вариант, соответствующий норме. В ответ выпишите только получив-
шуюся последовательность букв.

а) На южном склоне раскинулись плантации чая. Мимо ... тянулась узкая дорога,
ведущая в посёлок. А -их, Б - них.

б) С собой в лес мы взяли соседскую лайку. Благодаря ... нам удалось найти в су-
мерках дорогу домой. А -ей, Б - ней.

в) Вышел в свет новый роман В.Войновича. Вокруг ... сейчас идут острые дискус-
сии. А -его, Б -него.

г) Многие юноши уезжают в большие города учиться. Подобно ... Костя собрался
ехать в Петербург. А - им, Б - ним.

5) Укажите номера словосочетаний, соответствующих литературной норме.
а) заведующий кафедры, б) оплатить за проезд, в) согласно договору, г) более вось-

мисот студентов, д) вопреки преграды.

6) В каком предложении сказуемое должно стоять в форме единственного числа?
1) Гул орудий и грохот взрывов (расплескался / расплескались) по осенней земле.
2) Пятнадцать участнков школьной олимпиады (справилось / справились) с задани-

ем.
3) Большинство (проголосовало / проголосовали) за внесенные поправки.
4) Ряд законопроектов Думой (отклонен / отклонены).

7) Выберите стилистически нейтральный вариант.
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1) Вам следует обратиться в профком с ... А - просьба, Б - ходатайство.
2) В приёмной директора посетителей встретил ... секретарь-референт. А - симпа-

тичный, Б - смазливый.
3) Через фойе ... кто-то из охранников А - нёсся, Б - бежал.
4) Во дворе института ... столовую. А - воздвигли, Б - построили.

5. Примерные задания итоговой письменной работы.

Задание 1. Дайте определение понятию "полисемия", приведите примеры.
Список терминов к зачету по дисциплине
Антонимы
Вариативная норма
Дипломатический подстиль
Диалект
Жаргон
Законодательный подстиль
Инвективная лексика
Канцелярский подстиль
Канцеляризм
Клише
Книжная лексика
Кодификация
Лексическая сочетаемость
Литературный язык
Научный стиль
Научно-популярный подстиль
Научно-учебный подстиль
Национальный язык
Норма языковая
Общеупотребительная лексика
Омоним
Орфоэпия
Официально-деловой стиль
Пароним
Плеоназм
Полисемия
Просторечие
Публицистический стиль
Разговорный стиль
Разговорная лексика
Речевой этикет
Речевая ситуация
Риторика
Синонимы
Собственно-научный подстиль
Тавтология
Термин
Фразеологизм
Функциональные стили
Художественный стиль
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Эвфемизм
Эмоционально-оценочная лексика
Языковая политика

Задание 2. Прочитайте отрывок из романа Татьяны Толстой "Кысь". Проанализи-
руйте описанную ситуацию общения с точки зрения её успешности / неуспешности.
Объясните, чем обусловлены коммуникативные неудачи.

- Дайте книгу-то, - канючил Бенедикт. - Не жидитесь, книгу дайте!
- Никита Иванович посмотрел на Лев Львовича <...>
- Рано ещё!
- Чего рано? Уж солнце садится.
- Тебе рано. Ты ещё азбуку не освоил. Дикий человек. <...>
- Я не освоил?! - поразился Бенедикт. - Я?! Да я!... Да ить!... Да я знаете, сколько

книг перечитамши? Сколько перечитамши?
- Да хоть тыщу...
- Больше!
-... хоть тыщу, все равно. Читать ты, по сути дела, не умеешь, книга тебе не впрок,

пустой шелест, набор букв. Жизненную, жизненную азбуку не освоил!
Бенедикт обомлел. Мысленно он перебрал всю азбуку, напугавшись, что, может,

упустил что, - ан нет, не упустил, азбуку он знал твёрдо, наизусть, и на память никогда
не жаловался.

4. ПОРЯДОК ПРОВЕДЕНИЯ И КРИТЕРИИ ОЦЕНИВАНИЯ ПРОМЕЖУ-
ТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ

4.1. Порядок проведения промежуточной аттестации
Зачет во 2 семестре выставляется с учетом текущей успеваемости студента и с уче-

том выполнения всех практических работ в течение семестра.

4.2. Критерии оценивания текущей аттестации по видам оценочных
средств.

4.2.1. Критерии оценивания доклада
Отлично/
зачтено/

от 5 до 6 баллов:

Хорошо/
зачтено/

от 3 до 4 баллов:

Удовлетворитель-
но/зачтено/

От 1 до 2 баллов:

Неудовлетворительно/
незачтено/
0-1 баллаВысокий уровень осво-ения проверяемыхкомпетенций

Средний уровеньосвоения прове-ряемых компе-тенций

Базовый уровеньосвоения проверя-емых компетен-ций

Недостаточный уро-вень освоения проверя-емых компетенций
Тезис, соответствующий
теме доклад, четко сфор-
мулирован во введении;
проблема, заложенная в
докладе, полностью рас-
крыта; выдвинутый тезис
логично, связно и полно
доказывается в основной
части доклада; заключе-
ние содержит выводы,

Тезис, соответ-
ствующий теме
доклада, четко
сформулирован во
введении; пробле-
ма, заложенная в
докладе, в целом
раскрыта; вы-
двинутый тезис
доказывается в

Тезис во введении
сформулирован не-
четко или не вполне
соответствует теме;
проблема, заложен-
ная в докладе, рас-
крыта частично;
выдвинутый тезис в
основной части до-
казывается недоста-

Тезис во введении не
сформулирован, или не
соответствует теме
доклада; заложенная в
докладе проблема не рас-
крыта; в основной части
нет логичного последо-
вательного раскрытия
темы; выводы отсутству-
ют или не связаны с ар-
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логично вытекающие из
содержания основной
части доклада.

основной части
логично, связно,
но недостаточно
полно; заключе-
ние содержит вы-
воды, логично вы-
текающие из со-
держания основ-
ной части докла-
да.

точно логично, убе-
дительно и после-
довательно; выводы
не полностью со-
ответствуют содер-
жанию основной
части доклада.

гументацией основной
части доклада.

С точки зрения компози-
ции доклад не содержит
ошибок. Доклад имеет
четкую логическую
структуру.

В целом структура
доклада логична и
соответствует те-
ме, но не лишена
1–2 логических
недочетов. Сред-
ства логической
связи использу-
ются не всегда.

Доклад не имеет
четкой структуры.
Присутствуют
многочисленные
нарушения связно-
сти или логики
доклада. Средства
логической связи
используются редко
или не используют-
ся.

Доклад не имеет четкой
логической структуры.
Отсутствует или непра-
вильно выполнено смыс-
ловое членение доклада,
нарушающее логичность
структуры. Имеются се-
рьезные нарушения связ-
ности доклада и/или
многочисленные ошибки
в употреблении средств
логической связи

Языковое оформление
текста полностью соот-
ветствует устной форме
его представления: син-
таксические структуры
упрощены, потенциаль-
ные лексические трудно-
сти сняты путем синони-
мической замены, логи-
ческие связи между ча-
стями текста вербализо-
ваны, личное мнение
докладчика о предмете
доклада эксплицировано.

Языковое оформ-
ление текста в це-
лом соответствует
устной форме его
представления, но
восприятие докла-
да затруднено за
счет включения в
текст доклада
необработанных
фрагментов науч-
ного текста.

Языковое оформ-
ление текста не
полностью соответ-
ствует устной фор-
ме его представле-
ния: текст доклада
представляет собой
компиляцию фраг-
ментов чужого и
собственного науч-
ного текста, не об-
работанную для
воспроизведения в
устной форме.

Языковое оформление
текста не соответствует
устной форме его пред-
ставления.

4.2.2. Критерии оценивания учебных задач
Отлично
/зачтено

Хорошо
/зачтено

Удовлетворительно
/зачтено

Неудовлетворительно
/незачтено

9-8 баллов 7-5 баллов 4-3 баллов 2-0 баллов
Высокий уровень
освоения проверяе-
мых компетенций

Средний уровень
освоения проверяе-
мых компетенций

Базовый уровень
освоения проверяе-
мых компетенций

Недостаточный уро-
вень освоения прове-
ряемых компетенций

Задание выполнено в
полном объеме и не
содержит ошибок.

Задание выполнено в
полном объеме, но
допущены неточно-
сти.

Задание выполнено не
в полном объеме ИЛИ
допущены ошибки.

Задание выполнено не
в полном объеме, со-
держит большое ко-
личество ошибок.

4.2.3. Критерии оценивания письменной работы
Отлично
/зачтено

Хорошо
/зачтено

Удовлетворительно
/зачтено

Неудовлетворительно
/незачтено

9-8 баллов 7-5 баллов 4-3 баллов 2-0 баллов
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Высокий уровеньосвоения прове-ряемых компе-тенций

Средний уровеньосвоения прове-ряемых компе-тенций

Базовый уровеньосвоения проверяе-мых компетенций
Недостаточный уровеньосвоения проверяемыхкомпетенций

Задание выполне-но в полномобъеме и не содер-жит ошибок.

Задание выполне-но в полномобъеме, но допу-щены неточности.

Задание выполнено не вполном объеме ИЛИдопущены ошибки.
Задание выполнено не вполном объеме, содержитбольшое количество оши-бок.

4.3. Критерии оценивания промежуточной аттестации по видам оценоч-
ных средств.

4.3.1. Критерии оценивания теста
Отлично
/зачтено

Хорошо
/зачтено

Удовлетворительно
/зачтено

Неудовлетворительно
/не зачтено

Высокий уровеньосвоения прове-ряемых компе-тенций

Средний уровеньосвоения прове-ряемых компе-тенций

Базовый уровень осво-ения проверяемыхкомпетенций
Недостаточный уровеньосвоения проверяемыхкомпетенций

100−86 % 85−70 % 69−51 % 50−0 %

4.3.2 Критерии оценивания ответа при устном опросе
Отлично/
зачтено/

9-10 баллов

Хорошо/
зачтено/
7-8 баллов

Удовлетворитель-
но/зачтено/
5-6 баллов

Неудовлетворительно/
незачтено/
0-4 балла

Высокий уровень осво-
ения проверяемых

компетенций

Средний уровень
освоения прове-
ряемых компетен-

ций

Базовый уровень
уровень освоения про-
веряемых компетен-

ций

Недостаточный уровень
освоения проверяемых

компетенций

Содержание ответасоответствует вопросу,не содержит фактиче-ских ошибок, являетсяисчерпывающим.

Содержание от-вета соответству-ет вопросу, носодержит 1−2 по-грешности ИЛИне является исчер-пывающим.

Содержание ответа вцелом соответствуетвопросу, но содержитошибки И студент ис-пытывает затрудненияпри ответе на допол-нительные вопросы.

Содержание ответа несоответствует вопросуИЛИ содержит большоеколичество грубых оши-бок И студент испыты-вает затруднения приответе на дополнитель-ные вопросы.
4.4. Результаты промежуточной аттестации и уровни сформированности

компетенций

Во 2 семестре при подведении итогов учитываются результаты текущей аттеста-
ции.

Оценка «зачтено» выставляется, если средний балл текущей успеваемости в семе-
стре составляет от 3 до 5 баллов. Оценка «зачтено» соответствует следующим уровням
сформированности компетенций: высокий, средний, базовый.

Оценка «не зачтено» выставляется, если средний балл текущей успеваемости в
семестре составляет менее 3 баллов. Оценка «не зачтено» соответствует недостаточному
уровню сформированности компетенций.

Особенности проведении процедуры оценивания результатов обучения инвали-
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дов и лиц с ограниченными возможностями здоровья обозначены в рабочей программе
дисциплины (модуля).

Уровни сформированности компетенций определяется следующим образом:
1. Высокий уровень сформированности компетенций соответствует оценке отлично:

- предполагает формирование компетенций на высоком уровне, готовность к само-
стоятельной профессиональной деятельности: формируются навыки составления
информационных обзоров по национальной и международной практике аудита,
навыки систематизации данных, необходимых для решения экономических задач

- студент способен аргументировать собственную точку зрения по дискуссионным
вопросам дисциплины, решать ситуационные задачи, критически оценивать ин-
формацию о состоянии и проблемах развития аудиторской деятельности, форму-
лировать собственные выводы.

2. Средний уровень соответствует оценке хорошо:
- предполагает формирование компетенций на более высоком уровне: формируется

комплексное знание особенностей применения и понимания национальных и
международных стандартов аудита, умение сбора, анализа и обработки данных,
необходимых для решения ситуаций в процессе аудиторских проверок;

- студент способен давать развернутые ответы на теоретические вопросы дисци-
плины на уровне не ниже оценки «удовлетворительно».

3. Базовый уровень соответствует оценке удовлетворительно:
- предполагает формирование компетенций на начальном уровне: знание основных

положений национальных и международных стандартов аудиторской деятельно-
сти;

- студент способен отвечать на вопросы в форме закрытого теста. Количество пра-
вильных ответов – не менее 50%.

4. Низкий уровень соответствует оценке неудовлетворительно.
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